
ZERO - UNO



STONE PROTECTED ROTOR
Rotore antisasso
Steingeschützter Rotor
Rotor protegido contra piedras
Rotor protégé contre les pierres

3 BEARINGS EACH ROTOR 
3 cuscinetti per rotore
3 lager pro rotor 
3 rodamientos cada rotor 
3 roulements chaque rotor



PROFESSIONAL DETAILS

ORGANIC FARMING
SAMURAI BLADE SYSTEM
SPECIAL BLADES WITH 
LATERAL FINS, PLACED 
IN 4 DIFFERENT 
POSITIONS
Speciali denti con alette laterali, in 4 diverse posizioni
Spezielle, waagrecht geschweisste messer auf 4 unterschield
Cuchillas especiales con aletas laterales, colocadas 
en 4 posiciones diferentes
Lames spéciales avec ailettes latérales, placées 
dans 4 positions différentes

LARGER ROLLER 
FOR WORKING EDGE 
REMOVAL
Rullo più largo per l’eliminazione dei 
bordi di lavoro
Größere Walze zum Entfernen von 
Arbeitskanten
Rodillo más grande para quitar el 
borde de trabajo
Rouleau plus grand pour le retrait du 
bord de travail

REAR 
LEVELING BAR
Barra livellante posteriore
Gedämpfte Hintere 
Nivellierstange 
Barra niveladora trasera
Barre de nivellement



MOTION SYSTEM
3 GEARBOXES AND 3 CARDANS THE TRANSMISSION IS DESIGNED 

WITH THE SAME CONCEPT OF THE 
FOLDABLE POWER HARROWS.

3 riduttori e 3 cardani
3 Getriebe und 3 Cardans
3 cajas de cambios y 3 cardanes
3 boîtes de vitesses et 3 cardans

La trasmissione è progettata con lo stesso concetto degli erpici rotanti pieghevoli.
Das Getriebe ist nach dem gleichen Konzept wie die faltbaren Kreiseleggen konstruiert.
La transmisión está diseñada con el mismo concepto de las gradas rotativas plegables.
La transmission est conçue avec le même concept que les herses rotatives repliables.



ADJUSTABLE TUNNEL

THE WIDTH OF THE 
CENTER TUNNEL 
CAN BE ADJUSTED TO 
FOLLOW YOUR NEEDS

La larghezza del tunnel centrale, può essere 
regolato per seguire i tuoi bisogni.
Die Breite des Mitteltunnels kann an Ihre 
Bedürfnisse angepasst werden.
El ancho del túnel central se puede ajustar 
para satisfacer sus necesidades.
La largeur du tunnel central peut être ajustée 
pour suivre vos besoins.

HYDRAULIC WIDTH 
ADJUSTMENT OPTION

Opzione di regolazione larghezza idraulica
Option zur hydraulischen breitenverstellung
Opción de ajuste de ancho hidráulico
Option de réglage hydraulique de la largeur



APPLICATIONS

TOMATOES EGGPLANT SUGAR CANE



AND MUCH MORE...

ASPARAGUS

MELONS

LAVANDER
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ZERO

A B C
(MIN/MAX) (MIN/MAX) 

ZERO 2 L

ZERO 3 S

ZERO 3 L

ZERO 4 S

ZERO 4 L

HYDRAULIC

2+2 615 810-1000 2120-2310 70-150 1075

3+3 760 700-1000 70-150 1210

3+3 860 500-1000 70-150 1210

4+4 1030 400-900 70-150 1380

4+4 1105 400-900 70-150 1380

3/4+3/4 - 700-1000 - - -

2300-2600

2300-2800

2540-3040

2690-3190


